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Selamat Datang
Kolaborasi video�  
Tercipta kembali�  

Solusi kolaborasi video All-in-one untuk 
kantor cerdas masa kini� Bergabung 
ke pertemuan hanya dengan sekali 
sentuh dan nikmati pengalaman 
Microsoft Teams penuh�  

Berdayakan ruang pertemuan Anda 
Hadir dengan kamera sudut lebar 
4K dengan sensor Sony®, PTZ yang 
disempurnakan dan audio unggul 
dari EPOS EXPAND SP 30T yang 
telah disertakan 

Bersertifikasi Microsoft Teams 
Benamkan diri Anda di dalam semua 
fitur terkenal dari Microsoft Teams� 
Terintegrasi sepenuhnya

Keunggulan & 
fitur utama
Penyiapan yang mudah. 
Pemeliharaan yang mudah 
Solusi cerdas dengan pembaruan 
perangkat lunak otomatis, 
manajemen dan penyediaan 
perangkat� Cukup pasang 
dan pakai  

Bergabung sekali sentuh  
Solusi All-in-one yang siap 
setiap saat� Tidak memerlukan 
PC� Sekali sentuh, dan Anda 
segera bergabung 

Terasa seperti berada di sana  
Nikmati pengalaman pertemuan 
yang alami dengan pembingkaian 
gambar, pelacakan suara, dan 
peredaman kebisingan yang 
cerdas� Didukung oleh EPOS AI™ 

§§ Untuk mengetahui petunjuk keselamatan,  
bacalah Panduan Keselamatan� 

Untuk spesifikasi, bacalah lembar Fakta yang tersedia di 
eposaudio�com

Merek dagang
Tanda kata dan logo Bluetooth® adalah merek dagang terdaftar milik Bluetooth SIG, Inc� dan penggunaan apa pun atas tanda 
tersebut oleh DSEA A/S adalah sesuai dengan lisensi� 

Tanda N adalah merek dagang atau merek dagang terdaftar milik NFC Forum, Inc� di Amerika Serikat dan di negara-negara lain�

USB Type-C® dan USB-C® adalah merek dagang milik USB Implementers Forum� 

Kensington adalah merek dagang terdaftar dari ACCO Brands� Kensington The Professionals’ Choice adalah merek dagang 
dari ACCO Brands� 

Semua merek dagang lainnya adalah hak milik dari pemiliknya masing-masing�
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Isi kemasan

 Video collaboration bar EXPAND VISION 3T

VISION-RCO1T 
Remote control

Baterai untuk remote control 
baterai Alkaline AAA

Kabel HDMI

USAUUK EU

Unit catu daya

USAUUK EU

Adaptor negara  
UK, EU, AU, US

Aksesori pemasangan dinding 
Pelat pemasangan 
Sekrup pemasangan 
Paku semat*  
Sekrup paku semat
* jenis dinding yang berbeda mungkin membutuhkan paku 
semat khusus

Panduan Cepat 
Panduan Keselamatan 
Lembar kepatuhan
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EXPAND SP 30T  
Speakerphone Bluetooth® 
dengan baterai yang dapat  
diisi ulang bawaan

Tas 
untuk speakerphone

Kabel ekstensi USB, 5 m 

Adaptor USB-C® ke USB-A

Dalam Panduan Pengguna ini, hanya fungsi utama dari EXPAND SP 30T yang 
dijelaskan dan dipusatkan pada sambungan collaboration bar� 

Untuk sambungan dan fungsionalitas sambungan lebih lanjut, lihat Panduan 
Pengguna lengkap EXPAND SP 30T di halaman produk di eposaudio�com�
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Sekilas tentang EXPAND VISION 3T

Sekilas tentang video collaboration bar

Kamera

HDMI

Daya

Cincin LED

Dudukan

Port USB-C/ 
Tampilan

Tombol Atur  
ulang

BAGIAN DEPAN

BAGIAN BELAKANG

Tombol privasi:  
kamera & mikrofon

Tombol daya

Ethernet RJ45

Slot Micro SDUSB-A

Slot kunci Kensington

LED Privasi LED Privasi
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Collaboration bar: Sekilas tentang LED

Menyala Mode siaga

Mati/tidak terhubung dengan listrik

Selama pertemuan

Kamera aktif
Kamera 
nonaktif

Mikrofon 
bersuara

Mikrofon 
bersuara

Kamera aktif 
Kamera 
nonaktif

Mikrofon 
senyap

Mikrofon 
senyap

Mode privasi Kamera/Mikrofon (lihat halaman 31)
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Sekilas tentang remote control

Tombol daya

Tombol tutup

Tombol senyapkan

LED Baterai lemah & 
Penyandingan

Tombol Microsoft Teams

Tombol angkat

Tombol volume turun

Tombol penunjuk mouse

Tombol navigasi

Tombol volume naik

Tombol kembali
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Remote control: Sekilas tentang tombol-tombol

Tombol Fungsi Halaman

Microsoft 
Teams

Memulai pertemuan Microsoft Teams 
berikutnya

–

Daya Siaga/Bangun 30

Senyap Menyenyapkan/Menyuarakan  
mikrofon speakerphone

28

Tutup Mengakhiri/menolak panggilan –

Angkat Menerima panggilan –

Navigasi

• Anak panah: Beralih di antara fungsi 
yang berbeda

• OK: Memilih elemen di tempat 
penunjuk mouse berada

–

Kembali Kembali ke menu sebelumnya –

Penunjuk 
mouse Mengaktifkan penunjuk mouse –

Volume  
turun/naik

– Mengurangi volume 
+ Menambah volume

27
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Sekilas tentang speakerphone

Tombol volume naik Tombol volume turun

Tombol Bluetooth

Tombol angkat

Speaker

Tombol senyapkan

LED Status

Area NFC

Tombol & LED 
Microsoft Teams

LED Bluetooth & Aktivitas

Tombol Tutup, Daya,  
Status baterai

BAGIAN ATAS

BAGIAN BAWAH

Konektor USB-C
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Speakerphone: Sekilas tentang LED

LED Aktivitas Arti

3x

Perangkat menyala

3x Perangkat sedang dimatikan

3x

Perangkat mati

3x

Panggilan masuk3x

Panggilan aktif

3x

Panggilan dijeda

3x

Panggilan kedua dijeda

LED Status Arti

3x

Mikrofon senyap

3x

Tingkat volume; 8 tingkat

3x

Status baterai; 8 tingkat

Untuk sambungan dan fungsionalitas sambungan lebih lanjut, lihat Panduan 
Pengguna EXPAND SP 30T di halaman produk di eposaudio�com�
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Meletakkan/memasang 
EXPAND VISION 3T

Opsi pemasangan

Collaboration bar dapat:

• A diletakkan di atas meja

• B diletakkan di atas layar/monitor

• C dipasang di dinding

A

B

C
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A Meletakkan produk di atas meja
 > Letakkan collaboration bar di atas meja Anda�

 > Tahan dudukan dan putar collaboration bar sehingga collaboration bar 
menghadap ke arah peserta pertemuan�

A

B Meletakkan produk di layar/monitor
 > Putar dudukan�

 > Letakkan produk di atas layar/monitor Anda�

 > Tahan produk dan putar dudukan sehingga terpasang dengan tepat di 
perangkat Anda�

B
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C Memasang produk di dinding

PERHATIAN
Bahaya kecelakaan atau kerusakan!

Mengebor mis�, kabel dan dapat menyebabkan kecelakaan�
 > Periksa apakah ada kabel atau pipa di dalam dinding�

Jenis dinding merupakan contoh – jenis dinding lainnya mungkin membutuhkan 
pemasangan yang berbeda.

1 Pilih posisi sehingga kamera sesuai dengan ketinggian mata dari peserta 
pertemuan� Pegang pelat pemasangan di dinding, seimbangkan dan tambahkan 
dua tanda�

2 Bor dua lubang�

3 Masukkan dua paku semat�

4 Pegang pelat pemasangan di dinding dan kencangkan dengan sekrup� Mulai dari 
yang kiri dan seimbangkan dengan sekrup lainnya�

5 Letakkan collaboration bar dan sambungkan kabel yang diperlukan karena ruang 
cukup kecil ketika selesai terpasang > lihat halaman 15�

6 Letakkan collaboration bar dan kencangkan dengan sekrup�

1 2

5

6

1

4

2

3

C
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Menyambungkan/mempersiapkan 
perangkat

Kemungkinan sambungan

Collaboration bar beserta speakerphone berfungsi sebagai solusi All-in-one� Anda 
hanya membutuhkan layar/monitor, akses internet, dan akun Microsoft Teams�

Sambungan & tindakan yang diperlukan Halaman

1 Layar/monitor 17

2 Jaringan 18

3 Speakerphone 19

4 Catu daya 20

5 Baterai remote control 21

Jika Anda ingin bekerja dengan penyedia UC selain Microsoft Teams: 
Anda dapat menggunakan produk sebagai perangkat USB�

24

Selain perangkat yang tercantum, Anda dapat menyambungkan berbagai perangkat 
input dan output yang berbeda ke collaboration bar melalui port yang ditunjukkan di 
bawah ini�

Untuk lebih banyak kemungkinan sambungan, lihat Panduan Pengguna 
EXPAND SP 30T� 
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Opsi jaringan Halaman

Wi-Fi

18

Ethernet

Opsi perangkat berkabel & kartu memori Halaman

 

USB-A:

• Speakerphone
 

19

• Perangkat Audio 23

• Keyboard/Mouse 23

• Antarmuka Layar Sentuh 23

Port USB-C/Tampilan:

• Speakerphone
 

19

• Laptop: gunakan sebagai perangkat USB 24

• Perangkat Audio 23

• Keyboard/Mouse 23

• Layar/Monitor 17

HDMI Out: 

• Layar/Monitor
17

MicroSD:

• Kartu memori MicroSD: 
perluasan penyimpanan internal

23

Opsi perangkat Bluetooth Halaman

• Keyboard/Mouse
22

• Perangkat Audio
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1 Menyambungkan layar

Anda dapat menyambungkan satu atau dua layar melalui: 

HDMI: layar/monitor utama

 > Sambungkan kabel HDMI yang disertakan ke HDMI OUT dan 
layar/monitor Anda�

Port USB-C/Tampilan: layar/monitor sekunder

 > Sambungkan kabel USB-C ke port USB-C/Tampilan dan layar/
monitor Anda�
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2 Menyambungkan ke jaringan

Collaboration bar memerlukan akses internet� Anda dapat menyambungkannya ke 
suatu jaringan melalui:

Wi-Fi:

 > Sambungkan ke Wi-Fi Anda�

Ethernet:

 > Sambungkan kabel LAN ke port Ethernet�

Menyambungkan ke Wi-Fi

Setelah collaboration bar dan layar Anda dinyalakan:
 > Masuk ke menu Pengaturan > Pengaturan Perangkat > Wi-Fi untuk 

mengonfigurasi koneksi Wi-Fi Anda (Kata sandi default: 0000)�

0000
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3 Menyambungkan speakerphone

Anda dapat menghubungkan speakerphone melalui USB-A atau USB-C� 

 

USB-A/USB-C: 

 > Lepas steker USB-C, ulur kabel dan letakkan speakerphone 
di atas meja Anda�

 > Sambungkan kabel tersebut ke USB-C atau USB-A melalui 
adaptor yang disertakan� Gunakan kabel ekstensi USB – jika perlu� 

USB-AUSB-C

Speakerphone akan diisi daya secara otomatis�
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4 Menyambungkan ke catu daya

 > Pilih adaptor negara yang sesuai (EU, US, AU, UK) dan 
geser masuk�

 > Sambungkan unit Catu daya dengan Daya dan stopkontak� 
Collaboration bar menyala� Lampu cincin LED menyala hijau mint�

EU/UK/US/AU
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5 Memasukkan baterai remote
 > Buka kompartemen baterai�

 > Masukkan baterai Alkaline AAA� Perhatikan posisi + dan -�

 > Tutup kompartemen baterai�

click

Selain remote control, Anda juga dapat menggunakan mouse atau layar 
sentuh Anda�
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Menyandingkan perangkat Bluetooth

Collaboration bar sesuai dengan standar Bluetooth 5�0� Profil Bluetooth berikut 
didukung: A2DP, HSP, dan AVRCP�

• Keyboard/Mouse

• Perangkat Audio

 > Masuk ke menu Pengaturan > Pengaturan Perangkat > Pengaturan Pengguna > 
Bluetooth untuk menyambungkan perangkat Bluetooth Anda�
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Menyambungkan aksesori lainnya

Anda dapat menyambungkan beberapa aksesori lainnya, mis�, untuk navigasi�

 
USB-A/USB-C: 

 > Sambungkan perangkat USB berkabel Anda (perangkat audio, 
keyboard, mouse, antarmuka layar sentuh)�

MicroSD: 

 > Masukkan kartu microSD untuk memperluas penyimpanan internal� 
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Menggunakan EXPAND Vision 3T dalam 
mode USB (BYOD)

Jika Anda ingin bekerja dengan penyedia UC selain Microsoft Teams:
 > Gunakan laptop Anda dan EXPAND Vision 3T sebagai perangkat USB untuk rapat�

 > Kelola rapat via laptop sebagai pengganti EXPAND Control atau remote control�

USB-C: 

 > Hubungkan kabel USB dari laptop ke soket USB-C 
EXPAND Vision 3T�

 > Hubungkan kabel HDMI dari laptop ke layar Anda�
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Memosisikan perangkat

Anda dapat menggunakan speakerphone di ruangan pertemuan dengan hingga 
8 peserta� 

 > Letakkan speakerphone tepat di tengah�

 > Letakkan collaboration bar hingga collaboration bar dapat menangkap gambar 
peserta pertemuan� 

1 - 8
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Cara menggunakan – dasar-dasar
Collaboration bar segera menyala otomatis setelah terhubung 
dengan daya� Lampu LED menyala hijau mint� Jika lampu 
LED menyala merah, perangkat sedang dalam mode siaga 
(lihat halaman 26)� 
Speakerphone yang terhubung juga menyala dan LEDnya 
menyala putih� 

Menyesuaikan kamera

Menggunakan fitur Pembingkaian Cerdas

Collaboration bar dilengkapi dengan fitur pembingkaian cerdas – yang didukung 
oleh EPOS AITM� Fitur ini secara otomatis membingkai gambar dan menyesuaikan 
pembesaran digital untuk menangkap gambar peserta pertemuan secara efektif�
 > Masuk ke menu Pengaturan > Pengaturan Perangkat > Pengaturan Lainnya > 

Kontrol kamera untuk mengaktifkannya� 

Menggunakan fitur Pan-Tilt-Zoom (PTZ) Kamera

Anda dapat menyesuaikan posisi kamera dan tingkat pembesaran digital untuk 
menangkap gambar ruang pertemuan secara optimal�
 > Masuk ke menu Pengaturan > Pengaturan Perangkat > Pengaturan Lainnya > 

Kontrol kamera untuk menyesuaikannya� 
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Mengubah volume 

PERHATIAN

Risiko kerusakan pendengaran!

Mendengarkan pada tingkat volume tinggi dalam waktu yang lama dapat 
menyebabkan kerusakan pendengaran permanen� 

 > Jangan memaparkan diri Anda pada volume tinggi secara terus menerus�

Anda dapat menyesuaikan volume dalam suatu pertemuan melalui: 

1 remote control,

2 speakerphone, atau

3 menu di layar Microsoft Teams
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Menyenyapkan/menyuarakan mikrofon

Anda dapat menyenyapkan atau menyuarakan mikrofon dalam suatu 
pertemuan melalui: 

1 remote control,

2 speakerphone, atau

3 menu di layar Microsoft Teams

Bergabung ke pertemuan/panggilan

Anda dapat bergabung dan mengontrol pertemuan dan panggilan melalui 
Microsoft Teams, remote, dan speakerphone (lihat Panduan Pengguna 
EXPAND SP 30T)�

 > Bergabung ke pertemuan Anda atau mulai suatu panggilan melalui menu di layar 
Microsoft Teams� 
LED speakerphone menyala hijau�
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Penting untuk diketahui

Melakukan screen mirroring

Anda dapat menggunakan Miracast untuk menampilkan konten di layar yang sudah 
terhubung, mis�, dengan menggunakan fungsi “project” di Windows� 

Fungsi ini untuk membagikan konten lokal, bukan untuk membagikan konten 
di pertemuan Microsoft Teams�

Anda dapat mengubah nama screencasting dari perangkat di menu pengaturan�

Menggunakan kunci Kensington® opsional

Anda dapat mengamankan collaboration bar, mis�, di atas meja ruang pertemuan 
dengan kunci Kensington opsional�

 > Ikuti petunjuk untuk kunci Kensington Anda�
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Mode siaga & membangunkan

Collaboration bar beralih ke mode siaga, apabila:
• Anda telah mengaktifkan pengatur waktu lampu latar di 

pengaturan (lihat halaman 32) atau

• Anda menekan tombol daya di remote atau di belakang 
collaboration bar�  
Lampu cincin LED menyala redup merah� Speakerphone 
juga beralih ke mode siaga (LED aktivitas redup, semua LED 
lain mati)�

Untuk membangunkan collaboration bar dan speakerphone: 
 > Tekan tombol apa pun di remote control atau tombol daya di 

collaboration bar�
Lampu cincin LED menyala hijau mint� 
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Menggunakan tombol privasi

Untuk privasi tambahan, collaboration bar dilengkapi dengan sakelar bawaan untuk 
menonaktifkan kamera dan/atau mikrofon� 

 > Tekan tombol di collaboration bar untuk mengaktifkan/menonaktifkan kamera 
atau mikrofon� 

Kamera nonaktif: Mode privasi

Mikrofon nonaktif: Mode privasi

Apabila mode privasi diaktifkan, satu-satunya cara untuk mengaktifkannya 
adalah melalui sakelar privasi� 

Sakelar tersebut dimaksudkan untuk privasi tambahan dan tidak untuk 
digunakan selama pertemuan Microsoft Teams� 
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Mengubah pengaturan EXPAND VISION 3T

Menu pengaturan di layar digunakan untuk mis�, penyiapan, mengonfigurasi dan 
mempersonalisasi perangkat – misalnya:

• Koneksi perangkat jaringan dan nirkabel

• Kontrol kamera

• Pengaturan tampilan

• Bahasa 

Pengaturan admin dilindungi kata sandi – kata sandi default adalah: 0000� 



33Memelihara dan memperbarui produk

Memelihara dan memperbarui produk

Membersihkan produk

PERHATIAN

Cairan dapat merusak bagian elektronik produk!
Cairan yang memasuki wadah perangkat dapat menyebabkan korsleting dan 
merusak elektronik�

 > Jauhkan segala cairan dari produk�

 > Jangan gunakan bahan pembersih atau pelarut apa pun�

 > Hanya gunakan kain yang kering untuk membersihkan produk�

Menyimpan dan membawa speakerphone

Simpan speakerphone di dalam lingkungan yang bersih dan kering� Saat tidak 
sedang digunakan, simpan produk di dalam tas� Ini akan membantu menghindari 
goresan dan menjaga produk tetap dalam kondisi yang baik�

 > Gulung kabel USB dan letakkan speakerphone di dalam tas�
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Memperbarui firmware

Pembaruan untuk EXPAND VISION 3T akan tersedia melalui pusat admin 
Microsoft Teams, dan akan diunduh serta diinstal secara otomatis – setelah 
diaktifkan oleh administrator TI�

Anda dapat memperbarui firmware speakerphone Anda dengan menggunakan 
perangkat lunak gratis EPOS Connect (lihat Panduan Pengguna EXPAND SP 30T)�

Mengganti/melepas baterai

10s

Apabila baterai remote hampir habis, LED remote akan 
berkedip merah�

 > Ganti atau lepas baterai Alkaline AAA remote control 
sebagaimana ditunjukkan di halaman 21�

Baterai speakerphone yang dapat diisi ulang hanya boleh diganti atau dilepas oleh 
pusat servis EPOS resmi�

 > Hubungi pusat servis EPOS Anda apabila baterai yang dapat diisi ulang perlu 
diganti� Untuk menemukan mitra servis EPOS di negara Anda, kunjungi  
eposaudio�com�

Jika Anda tidak menggunakan speakerphone dalam jangka waktu yang 
lama, disarankan untuk mengisi dayanya setiap 3 bulan�
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Jika masalah terjadi���
Jika ada masalah yang tidak tercantum di sini atau jika masalah tidak dapat diatasi 
dengan solusi yang disediakan, silakan hubungi mitra EPOS lokal Anda untuk 
mendapatkan bantuan�  
Untuk menemukan mitra EPOS di negara Anda, cari di eposaudio�com� 

Solusi collaboration bar

Masalah Kemungkinan penyebab Solusi Halaman

Panggilan 
Microsoft Teams 
tidak dapat 
dilakukan

Firewall memblokir 
panggilan

 > Periksa dan ubah 
pengaturan firewall 
jaringan berdasarkan 
pedoman Microsoft 
Teams�

–

Gambar kamera 
tidak menampilkan 
gambar dengan 
benar

Posisi kamera tidak optimal  > Ubah pemosisian 
kamera dan tingkat 
pembesaran�

26

Penunjuk mouse 
tidak terlihat di layar

Penunjuk mouse akan 
menghilang setelah 
beberapa saat

 > Tekan tombol anak 
panah remote control�

–

Tidak ada audio Konektor tidak dimasukkan 
dengan benar

 > Periksa sambungan 
kabel�

15

Mode privasi untuk 
mikrofon aktif: LED depan 
collaboration bar menyala 
biru

 > Tekan tombol 
senyapkan di atas 
collaboration bar� 

31

Speakerphone mati  > Tekan dan tahan tombol 
Nyalakan/matikan 
selama 2 detik�

–

Kualitas video 
rendah

Koneksi internet buruk  > Periksa kinerja koneksi 
internet Anda�

–

Pelindung plastik di lensa 
kamera tidak dilepas

 > Lepas pelindung plastik� –

Tidak ada gambar 
di layar/monitor 
yang terhubung 
atau tidak ada video 
yang ditangkap

Sumber input yang dipilih 
di layar/monitor yang 
terhubung salah 

 > Ubah input di layar/
monitor�

15

Kabel tidak terhubung 
dengan benar

 > Periksa sambungan 
kabel�

15

Mode privasi untuk 
kamera aktif: LED depan 
collaboration bar menyala 
merah

 > Tekan tombol kamera di 
atas collaboration bar� 

31
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Masalah Kemungkinan penyebab Solusi Halaman

Remote tidak 
bereaksi apa pun 
ketika tombol 
ditekan

Baterai kosong  > Ganti baterai� 21

Collaboration bar 
tidak menanggapi

Collaboration bar telah 
mengalami kesalahan yang 
tidak terduga

1 Cabut dan sambungkan 
lagi unit catu daya untuk 
memulai ulang�

–

2 Reset balok kolaborasi� 36

Memulihkan pengaturan default pabrik (reset keras)
 > Cabut catu daya dari soket Daya�

 > Tekan dan tahan tombol reset dengan jepit kertas misalnya�

 > Colokkan kembali Catu daya�

 > Tekan terus tombol reset selama 10 detik�

 > Lepaskan tombol reset� 
Pengaturan default pabrik bilah kolaborasi dipulihkan� LED menyala dan petunjuk 
muncul pada layar�

10s

Apabila Anda melepaskan tombol reset sebelum 10 detik, menu developer 
akan muncul pada layar� Ulangi langkah di atas untuk mereset perangkat�



37Jika masalah terjadi���

Solusi speakerphone

Masalah Kemungkinan penyebab Solusi Halaman

Tidak ada sinyal 
audio

Konektor USB tidak 
dimasukkan dengan 
benar

 > Periksa konektor 
dan adaptor�

19

Volume diatur terlalu 
rendah

 > Tinggikan volume� 27

Speakerphone mati  > Tekan dan tahan 
tombol Daya selama 
2 detik�

–

LED aktivitas 
redup dan semua 
LED lain mati

Speakerphone dalam 
mode siaga

 > Bangunkan 
collaboration bar�

30

Speakerphone 
tidak bereaksi 
terhadap tekanan 
pada tombol

Speakerphone telah 
mengalami kesalahan 
yang tidak terduga

 > Tekan dan tahan 
tombol Nyalakan/
matikan selama 
10 detik untuk 
memulai ulang�

–

Untuk solusi lebih lanjut, lihat Panduan Pengguna EXPAND SP 30T di halaman 
produk di eposaudio�com�
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Menyandingkan remote baru

Remote control yang disertakan telah disandingkan ke collaboration bar� Jika Anda 
telah mengganti remote control, Anda harus menyandingkannya�

 > Sambungkan mouse (lihat halaman 23) atau gunakan layar sentuh 
untuk navigasi�

 > Masuk ke menu Pengaturan > Pengaturan Perangkat > Pengaturan Lainnya > 
Lepas sandingan remote�

 > Cabut dan sambungkan lagi catu daya listrik, untuk memulai ulang 
collaboration bar� 

 > Tahan tombol BACK dan OK di remote baru secara bersamaan hingga LED 
Penyandingan di remote control berkedip merah terus menerus�
Segera setelah collaboration bar dimulai ulang, remote akan secara otomatis 
disandingkan dan LED di remote control mati�

10s
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